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Skorpion Scorpions Scorpions Scorpioni Schorpioenen

WISSENSCHAFTLICHER NAME: Skorpions 
SCIENTIFIC NAME: Scorpiones
NOM SCIENTIFIQUE: scorpiones
NOME SCIENTIFICO: Scorpiones 
WETENSCHAPPELIJKE NAAM: schorpioenen

LEBENSERWARTUNG (WILDLEBEND): 5 Jahre
LIFE SPAN (WILD): 5 years
DURÉE DE VIE (À L’ÉTAT SAUVAGE) : 5 ans
DURATA DELLA VITA (IN LIBERTÀ): 5 anni
LEVENSDUUR (WILD): 5 jaar

KÖRPERMASSE CA.: BODY SIZE approx.:  
TAILLE DU CORPS environ : DIMENSIONI DEL CORPO circa: 
LICHAAMSGROOTTE ca.: 6 cm

GEWICHT ca.: WEIGHT approx.: POIDS environ:  
PESO circa: GEWICHT ca.: 10–100 g

ERNÄHRUNG: Fleischfresser
DIET: Carnivore 
RÉGIME ALIMENTAIRE : carnivore 
ALIMENTAZIONE: carnivoro
DIEET: carnivoor

LEBENSRAUM: Am häufigsten in Wüsten 
und trockenem Grasland
HABITAT: Most common in deserts and dry grassland
HABITAT : essentiellement dans les déserts et les  
prairies sèches
HABITAT: più comune nei deserti e nelle praterie aride
HABITAT: meest voorkomend in woestijnen en droog grasland
  
 

ALLGEMEINE INFO
 
GENERAL INFO
 
INFORMATION  
GÉNÉRALE
 
INFORMAZIONI  
GENERALI

ALGEMENE  
INFORMATIE

Wichtiges Dokument:
Bitte bewahren Sie diese Anleitung zum 
späteren Nachschlagen auf!

AVERTISSEMENT : RISQUE D’ÉTOUFFEMENT.
Ce jouet contient de petites pièces.
Ne convient pas aux enfants de moins de 3 ans.

Document important : 
Veuillez conserver ces instructions pour toute 
référence ultérieure !

Belangrijk document: 
bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik!

Important document:  
Please keep these instructions for future reference!

WARNING: CHOKING HAZARD.
Toy contains small parts.
Not for children under 3 years.

Documento importante: 
Conservare queste istruzioni per un riferimento 
futuro!

AVVERTENZA: PERICOLO DI SOFFOCAMENTO.
Il giocattolo contiene pezzi piccoli.
Non è adatto a bambini di età inferiore a 3 anni.

ACHTUNG: ERSTICKUNGSGEFAHR.
Spielzeug enthält verschluckbare Kleinteile.
Nicht für Kinder unter 3 Jahren geeignet.

WAARSCHUWING: VERSTIKKINGSGEVAAR.
Speelgoed bevat kleine onderdelen.
Niet geschikt voor kinderen onder de 3 jaar.
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Saviez-vous que les scorpions sont des arach-
nides ? Cela signifie qu’ils ont huit pattes, tout 
comme les araignées, les acariens et les tiques ! 
Ces créatures sympa peuvent être trouvées sur 
tous les continents du monde, sauf l’Antarctique ! 
Ils sont plus courants dans les déserts et les  
zones de terres chaudes et sèches.
Les scorpions sont des prédateurs redoutables 
qui ont une méthode impressionnante pour attra-
per leurs repas. Lorsqu’un scorpion a faim,  
il immobilise rapidement sa proie avec ses pinces, 
puis brandit son telson (l’extrémité venimeuse de 
sa queue) pour piquer et tuer la victime con-
damnée. Aïe ! Ces arachnides impressionnants 
(scorpions) se nourrissent généralement d’in-
sectes. Certains dévorent aussi des araignées, 
des lézards et de petits rongeurs. Miam ! 
Chaque espèce possède un type de venin par-
ticulier agissant efficacement sur la proie choisie. 
Oubliez toute envie de jouer avec ces puissants 
prédateurs ! 

Wusstest du, dass Skorpione Spinnentiere sind? 
Das heißt, sie haben acht Beine wie Spinnen, 
Milben und Zecken! Diese coolen Tierchen findet 
man auf allen Kontinenten der Welt, außer in 
der Antarktis! Am häufigsten sind sie in Wüsten 
und heißen, trockenen Gegenden zu finden. 
Skorpione sind furchterregende Raubtiere, die 
eine beeindruckende Methode haben, um ihre 
Nahrung zu fangen. Wenn ein Skorpion hungrig 
ist, packt er seine Beute schnell mit seinen 
Scheren und schleudert dann seinen Telson – die 
giftige Spitze seines Schwanzes – nach vorne, 
um zuzustechen und das totgeweihte Opfer zu 
töten. Autsch! Diese erstaunlichen Spinnentiere 
(Skorpione) ernähren sich normalerweise von 
Insekten. Manche fressen aber auch Spinnen, 
Eidechsen und kleine Nagetiere. Lecker! Jede 
Art hat eine spezielle Form von Gift, das gut 
gegen die auserwählte Beute wirkt. Mit diesen 
starken Raubtieren sollte man sich nicht anlegen.

Did you know that scorpions are arachnids? 
This means they have eight legs like spiders, 
mites and ticks! These cool critters can be found 
on every continent around the world, except 
Antarctica! They’re most common in deserts 
and areas of hot, dry lands.
Scorpions are fearsome predators that have 
an impressive method for catching their grub. 
When a scorpion is hungry it will quickly grab 
its prey with its pincers, and then whip its telson 
– the poisonous tip of their tail – forward to 
sting and kill the doomed victim. Ouch! 
These awesome arachnids (scorpions) typically 
eat insects. Some chow down on spiders, lizards 
and small rodents too. Yum! 
Each species has a special type of venom that 
works well against their chosen prey. You don’t 
want to mess with these powerful predators. 

Sapevi che gli scorpioni sono aracnidi? Significa 
che hanno otto zampe come i ragni, gli acari e le 
zecche! Questi simpatici animaletti si trovano in 
tutti i continenti del mondo, tranne che in Antar-
tide! Si trovano più facilmente nei deserti e nelle 
terre aride e calde.
Gli scorpioni sono temibili predatori che hanno 
un metodo impressionante per catturare il cibo. 
Quando uno scorpione è affamato, afferra rapi-
damente la sua preda con le chele e poi sferza il 
telson - la punta velenosa della coda - in avanti 
per pungere e uccidere la vittima spacciata. Ahi! 
Questi fantastici aracnidi (scorpioni) solita-
mente mangiano insetti. Alcuni sono ghiotti 
anche di ragni, lucertole e piccoli roditori. Gnam! 
Ogni specie ha un tipo speciale di veleno che 
funziona bene contro la preda prescelta. Meglio 
non mettersi contro questi potenti predatori. 

Wist je dat schorpioenen spinachtigen zijn? 
Dit betekent dat ze acht poten hebben, net als 
spinnen, mijten en teken! Deze coole beestjes 
komen voor op elk continent ter wereld, behalve 
Antarctica! Ze komen het meest voor in woesti-
jnen en gebieden met hete, droge grond.
Schorpioenen zijn angstaanjagende roofdie-
ren die een indrukwekkende methode hebben 
om hun prooien te vangen. Als een schorpioen 
honger heeft, grijpt hij zijn prooi snel met zijn 
scharen, waarna hij zijn staartbeen – het giftige 
uiteinde van zijn staart – naar voren zwiept om 
het gedoemde slachtoffer te steken en te doden. 
Auw! 
Deze geweldige spinachtigen (schorpioenen) 
eten meestal insecten. Sommige eten ook spin-
nen, hagedissen en kleine knaagdieren. Smullen! 
Elke soort heeft een speciaal soort gif dat goed 
werkt tegen de prooi van hun keuze. Met deze 
gevaarlijke roofdieren wil je niet sollen. 

Les scorpions vivent ICI

Gli scorpioni vivono QUI

Scorpions live HERE
Skorpione leben HIER

Skorpione setzen ihre Stachel nicht nur ein, 
um ihre Beute zu töten, sondern auch, um sich 
gegen gefährliche Raubtiere wie Schlangen, 
Eidechsen und Vögel zu verteidigen. 
Normalerweise ist das Gift des Skorpions nur 
stark genug, um kleine Lebewesen zu töten; 
es gibt aber etwa 30–40 Arten, deren Stachel 
giftig genug ist, einen Menschen zu töten.

Zum Glück steht der Mensch nicht auf dem 
Speiseplan der Skorpione (puh!), und die 
skurrilen Tiere greifen nur an, wenn sie sich 
bedroht fühlen.

Scorpions don’t only use their stings to kill 
their prey – they use it to defend themselves 
against dangerous predators like snakes, 
lizards and birds. Typically, the scorpion’s 
venom is only powerful enough to kill small 
creatures, but there are around 30-40 species 
with a sting strong enough to kill a human. 

Thankfully, humans aren’t on the scorpion’s 
menu (phew!) and these quirky critters will 
only attack if they feel threatened. 

Schorpioenen gebruiken hun angels niet alleen 
om hun prooi te doden – ze gebruiken ze ook 
om zichzelf te verdedigen tegen gevaarlijke 
roofdieren zoals slangen, hagedissen en vogels. 
Meestal is het gif van schorpioenen alleen 
krachtig genoeg om kleine wezens te doden, 
maar er zijn ongeveer 30-40 soorten met een 
angel die sterk genoeg is om een mens te doden. 

Gelukkig staan mensen niet op het menu 
van de schorpioen (phew!) en vallen deze 
eigenzinnige beestjes alleen aan als ze zich 
bedreigd voelen. 

Les scorpions utilisent leur dard non 
seulement pour tuer leurs proies, mais aussi 
pour se défendre contre de dangereux 
prédateurs comme les serpents, les lézards 
et les oiseaux. Généralement, le venin du 
scorpion est suffisamment puissant pour tuer 
de petites créatures, mais il y a environ 30 
à 40 espèces dont la piqûre suffit à tuer un 
humain. 

Heureusement, les humains ne font pas partie 
du menu des scorpions (ouf !) et ces étranges 
bestioles n’attaquent que si elles se sentent 
menacées. 

Gli scorpioni non usano i pungiglioni solo 
per uccidere le loro prede, ma anche per 
difendersi da predatori pericolosi come 
serpenti, lucertole e uccelli. In genere, il veleno 
dello scorpione è abbastanza potente da 
uccidere solo piccole creature, ma esistono 
circa 30-40 specie con un pungiglione 
abbastanza forte da uccidere un essere 
umano. 
Fortunatamente, gli esseri umani non sono tra 
i cibi preferiti dallo scorpione (fiuuu!) e queste 
bizzarre creature attaccano solo se si sentono 
minacciate. 

Schorpioenen leven HIER
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Ausgestattet mit hervorragenden 
Überlebensfähigkeiten leben diese 
erstaunlichen Wesen in einigen der härtesten 
Umgebungen unseres Planeten. Wenn die 
Nahrung knapp ist, können Skorpione ihren 
Stoffwechsel verlangsamen, um Energie aus der 
Nahrung zu gewinnen. Wenn Skorpione dies 
tun, können sie von nur einem Insekt pro Jahr 
leben! Wahnsinn!
Skorpione können auch unglaublich raue 
Klimabedingungen aushalten; ihnen macht es 
nichts aus, ob es heiß oder kalt ist. Forscher 
haben Skorpione über Nacht eingefroren, um 
sie dann am nächsten Tag in die Sonne zu 
legen und zu beobachten, wie sie auftauen und 
weglaufen. Das ist mal ein Überlebenstalent!
In den heißen, trockenen Wüsten, in denen 
viele Arten leben, kommen Skorpione mit der 
sengenden Hitze der Sonne zurecht, indem sie 
sich in den Sand oder den Boden eingraben.

Skorpione gab es schon lange vor den Dino-
sauriern (sie sind ziemlich alt), und Wissen-
schaftler vermuten sogar, dass sie die ersten 
Tiere waren, die vor Hunderten von Millionen 
Jahren vom Wasser an Land gezogen sind.
Prähistorische Fossilien von Skorpionen, die 
in Schottland gefunden wurden, zeigen, dass 
sich ihr Aussehen im Laufe der Jahrtausende 
nicht verändert hat. Ihre Größe hat sich jedoch 
verändert: Die heutigen Skorpione sind nur 
noch halb so groß wie ihre Vorfahren.

Scorpions have been around since long 
before the dinosaurs, (they’re pretty old), and 
scientists think they may even have been 
the first animals to move from water to land 
hundreds of millions of years ago. 
Prehistoric fossils of scorpions found in 
Scotland show that their appearance hasn’t 
changed over the millennia. They have, 
however, changed in size with today’s scor-
pions measuring half the size of their ancient 
ancestors.

Les scorpions existent depuis bien avant les 
dinosaures (ils sont donc assez anciens), et 
les scientifiques pensent qu’ils ont peut-être 
même été les premiers animaux à passer du 
milieu aquatique au milieu terrestre, il y a des 
centaines de millions d’années de cela. 
Des fossiles préhistoriques de scorpions trou-
vés en Écosse montrent que leur apparence n’a 
pas changé au cours des millénaires. Leur taille 
a cependant évolué, les scorpions d’aujourd’hui 
mesurant la moitié de celle de leurs ancêtres.

Gli scorpioni esistono da molto prima dei 
dinosauri (sono piuttosto antichi) e gli scien-
ziati pensano che possano essere stati i primi 
animali a spostarsi dall’acqua alla terraferma 
centinaia di milioni di anni fa. 
I fossili preistorici di scorpioni ritrovati in 
Scozia mostrano che il loro aspetto non è 
cambiato nel corso dei millenni. Tuttavia, le 
loro dimensioni sono cambiate: gli scorpi-
oni di oggi misurano la metà rispetto ai loro 
antenati.

Schorpioenen waren er al lang voor de 
dinosauriërs (ze zijn dus behoorlijk oud) en 
wetenschappers denken dat ze misschien 
wel de eerste dieren waren die honderden 
miljoenen jaren geleden vanuit het water het 
land optrokken. 
Prehistorische fossielen van schorpioenen, 
gevonden in Schotland, laten zien dat hun 
uiterlijk door de millennia heen niet is verand-
erd. De huidige schorpioenen zijn wel de helft 
kleiner dan hun voorouders.

Equipped with super survival skills, these 
amazing creatures live in some of our planet’s 
toughest environments. When food is scarce, 
scorpions can slow down their metabolism to 
process energy from food. When scorpions do 
this, they are able to live off just one insect per 
year! Woah. 
Scorpions can withstand incredibly harsh 
climates too; they don’t mind when it’s hot 
or cold. Researchers have frozen scorpions 
overnight, only to put them in the sun the next 
day and watch them thaw out and walk away. 
Talk about super survival skills! 
In the hot, dry deserts, where many species live, 
scorpions cope with the scorching heat of the 
sun by burrowing beneath the sand or soil. 

Équipées de super-compétences de survie, 
ces créatures fascinantes vivent dans certains 
des environnements les plus difficiles de notre 
planète. Lorsque la nourriture est rare, les 
scorpions peuvent ralentir leur métabolisme 
pour traiter l’énergie des aliments. Quand les 
scorpions font cela, un seul insecte leur suffit 
pour vivre une année. Waouh ! 
Les scorpions peuvent également résister à 
des climats incroyablement rigoureux ; qu’il 
fasse chaud ou froid ne les dérangent pas. Des 
chercheurs ont congelé des scorpions pendant 
la nuit, pour les mettre au soleil le lendemain et 
les regarder dégeler et repartir. On peut parler 
de super-compétences de survie ! 
Dans les déserts chauds et secs, où vivent de 
nombreuses espèces, les scorpions font face à 
la chaleur torride du soleil en s’enfouissant sous 
le sable ou le sol. 

Dotati di eccellenti abilità di sopravvivenza, 
queste fantastiche creature vivono in alcuni 
degli ambienti più inospitali del nostro pianeta.  
Quando il cibo scarseggia, gli scorpioni possono 
rallentare il loro metabolismo per trarre energia 
dal cibo.  Quando mettono in atto questo 
meccanismo, gli scorpioni possono sopravvivere 
mangiando un solo insetto all’anno. Wow! Gli 
scorpioni possono resistere a climi estremamente 
rigidi; poco importa che faccia caldo o freddo. 
Alcuni ricercatori hanno congelato degli 
scorpioni per una notte, solo per metterli al sole 
il giorno dopo e vederli scongelarsi e scappare 
via. Ecco cosa intendevo con eccellenti abilità 
di sopravvivenza! Nei deserti caldi e aridi, dove 
vivono molte specie, gli scorpioni affrontano il 
caldo torrido del sole scavando dei buchi sotto la 
sabbia o il terreno. 

Uitgerust met superieure overlevingsvaardigheden 
leven deze verbazingwekkende wezens in enkele 
van de moeilijkste leefomgevingen van onze 
planeet. Wanneer voedsel schaars is, kunnen 
schorpioenen hun stofwisseling vertragen om toch 
voldoende energie uit voedsel te verwerken. Als 
schorpioenen dit doen, kunnen ze van slechts één 
insect per jaar leven! Wow! 
Schorpioenen zijn ook bestand tegen ongelooflijk 
strenge klimaten; het maakt ze niet uit of het 
warm of koud is. Onderzoekers hebben ‘s nachts 
schorpioenen ingevroren, om ze de volgende dag 
in de zon te leggen en te zien hoe ze ontdooien 
en gewoon weglopen. Over superieure survival 
skills gesproken! In de hete, droge woestijnen, 
waar veel soorten leven, trotseren schorpioenen 
de verzengende hitte van de zon door zich in te 
graven in het zand of de grond. 
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Die Skorpionschere 
Bauplan

The Scorpio Claw 
Blueprints

Ciseaux à scorpion 
Plan de construction
Forbici a scorpione 
piano di costruzione
De schorpioen schaar 

Bouwplan

TOP VIEW

SIDE VIEW



10 11

x 2 Double Angular 
Beam

x 3 Angular Beam

x 1 Beam 11

x 2 Beam 3

x 2 Beam 5

x 3 Beam 2

x 6 Flat Cross

x 2 Fork

x 2 Angle Element

x 28 Axle 3

x 2 Axle 4

x 4 Axle 2, Dents

x 5 Peg, Friction

x 7 Cross Pin

x 1 Left Small Panel

x 1 Right Small Panel

x 7 Long FlexBrick

x 2 Short FlexBrick

x 1 Right Big Panel

x 1 Left Big Panel

Axle 4

www.c-bionic.toys/grip

ZUBEHÖR Skorpionschere

ACCESSOIRES Scorpio Grip 
Door de onderdelen te verzamelen en te 
ordenen voordat je begint met bouwen, 
krijg je een beter overzicht.

Weet je niet 100% zeker of je het goed hebt? 
Bekijk onze video-instructies online!

Je kunt de lengte van een as meten door 
deze met het aantal gaten op een balk te 
vergelijken. 

Tip 1

Tip 2

Tip 3

Um dir einen besseren Überblick zu 
verschaffen, sammle und ordne die Teile, bevor 
du mit dem Bau beginnst.

Du bist nicht 100%ig sicher, ob du es richtig  
gemacht hast?
Schau dir online unsere Videoanleitungen an!

Du kannst die Länge einer Achse messen, indem 
du sie mit der Anzahl der Löcher auf einem 
Balken vergleichst.

Tipp 1

Tipp 2

Tipp 3

Collecting and organizing the parts before 
you start building allows you to get a 
better overview.

Not 100% sure you got it right? 
Check out our Video Instructions online!

You can measure the length of an axle by 
comparing it to the number of holes on a 
beam. 

INVENTORY - Grip
Tip 1

Tip 2

Tip3

Accessoires ciseaux à scorpion
Rassemblez et organisez les pièces avant de 
commencer la construction pour avoir une 
meilleure vue d’ensemble.

Pas sûr à 100 % d’avoir bien compris ? 
Consultez nos instructions vidéo en ligne !

Vous pouvez mesurer la longueur d’un axe 
en la comparant au nombre de trous sur 
une poutre. 

Conseil 1

Conseil 2

Conseil 3

Raccogliere e organizzare i pezzi prima 
di iniziare a costruire ti permette di 
avere una panoramica migliore.

Non hai la certezza assoluta di aver 
fatto bene? 
Guarda il video con le istruzioni online!

Puoi misurare la lunghezza di un asse 
confrontandola con il numero di fori su 
una trave. 

PEZZI  - Pinza
Consiglio 1

Consiglio 2 

Consiglio 3

Beispiel: Example: Exemple: 
Esempio: Voorbeeld:
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x 17

2
x 4

x 2

x 2

x 2

x 2

1
x 1



14 15

3 4 x 1

x 9

x 2

x 1

PART A PART B
x 1
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x 1

x 2

x 2

5 6

PART B

PART A
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Add the parts 
here    

x 2

x 2

x 2

x 387
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The Shield
x 1

x 1

x 1

x 2

x 1

x 3

x 7

x 1

x 1

x 2

109
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11

Attach me!

12 x 2
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Use Complete

Psst! Did you know.... 
Scorpions with small pincers 
usually have a more dangerous 
poison in their sting than 
scorpions with large pincers! 

Psst! Wusstest du schon ...
Skorpione mit kleinen Scheren 
haben meist ein gefährlicheres 
Gift im Stachel als Skorpione 
mit großen Scheren!

Psst ! Le saviez-vous... 
Les scorpions avec de petites 
pinces ont généralement 
dans leur dard un poison plus 
dangereux que les scorpions 
avec de grandes pinces ! 

Psst! Sapevi che... 
Solitamente, gli scorpioni con le 
chele piccole hanno un veleno 
più pericoloso nel pungiglione 
rispetto a quelli con chele 
grandi! 

Psst! Wist je dat? 
Schorpioenen met kleine 
scharen hebben meestal een 
gevaarlijker gif in hun angel dan 
schorpioenen met grote scharen! 
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SIDE VIEW

TOP VIEW

2 in 1 modell
Use bricks from the Scorpio Claw + Extra Bricks,  
to build The Scorpio Stinger.

2-in-1-Modell
Verwende die Teile der Skorpionschere + Extra-Steine, 
um den Skorpionstachel zu bauen.

Maquette 2 en 1
Pour construire le Dard du Scorpion, util isez les 
briques de la Griffe du Scorpion + des Briques  
Supplémentaires.

Modello 2 in 1
Usa i mattoncini del set Artiglio dello scorpione +  
Mattoncini extra per costruire il pungiglione dello  
scorpione.

2-in-1 model
Gebruik bouwsteentjes van de schorpioenschaar 
+ extra bouwsteentjes om de schorpioenangel te 
bouwen.

Der Skorpionstachel 
Bauplan

The Scorpio Stinger 
Blueprints

Le Dard du Scorpion  
Plan de construction

Pungiglione dello scorpione 
piano di costruzione
De schorpioenangel  
piano di costruzione



28 29

x 2

x 2

x 3

x 4

x 4

x 2 Double Angular 
Beam

x 2 Angular Beam

Beam 15

Beam 13

x 2 Beam 2

x 5 Flat Cross

x 2 Fork

x 4 Axle 3

x 1 Axle 4

Axle 6

Peg

x 7 Axle 2, Dents

Pin

x 3 Peg, Friction

x 4 Long FlexBrick

x 2 Short FlexBrick

x 1 Right Big Panel

x 1 Left Big Panel

Axle 4

TEILE - Stachel

Door de onderdelen te verzamelen en te 
ordenen voordat je begint met bouwen, 
krijg je een beter overzicht.

Weet je niet 100% zeker of je het goed hebt? 
Bekijk onze video-instructies online!

Je kunt de lengte van een as meten door 
deze met het aantal gaten op een balk te 
vergelijken. 

Tip 1

Tip 2

Tip 3

Um dir einen besseren Überblick zu 
verschaffen, sammle und ordne die Teile, bevor 
du mit dem Bau beginnst.

Du bist nicht 100%ig sicher, ob du es richtig  
gemacht hast?
Schau dir online unsere Videoanleitungen an!

Du kannst die Länge einer Achse messen, indem 
du sie mit der Anzahl der Löcher auf einem 
Balken vergleichst.

Tipp 1

Tipp 2

Tipp 3

Collecting and organizing the parts before 
you start building allows you to get a 
better overview.

Not 100% sure you got it right? 
Check out our Video Instructions online!

You can measure the length of an axle by 
comparing it to the number of holes on a 
beam. 

PARTS - Sting
Tip 1

Tip 2

Tip3

ONDERDELEN - angel

Raccogliere e organizzare i pezzi prima 
di iniziare a costruire ti permette di 
avere una panoramica migliore.

Non hai la certezza assoluta di aver 
fatto bene? 
Guarda il video con le istruzioni online!

Puoi misurare la lunghezza di un asse 
confrontandola con il numero di fori su 
una trave. 

PEZZI - Pungiglione
Consiglio 1

Consiglio 2 

Consiglio 3

PIÈCES - Dard
Rassemblez et organisez les pièces avant de 
commencer la construction pour avoir une 
meilleure vue d’ensemble.

Pas sûr à 100 % d’avoir bien compris ? 
Consultez nos instructions vidéo en ligne !

Vous pouvez mesurer la longueur d’un axe 
en la comparant au nombre de trous sur 
une poutre. 

Conseil 1

Conseil 2

Conseil 3

Beispiel: Example: Exemple: 
Esempio: Voorbeeld:
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1

x 2

x 1

x 4

x 2

x 3

x 2

x 1 2
x 2

x 2

x 1
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3

x 1

x 1 4

x 4

x 2

x 2

x 2
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I’m the same 
over here!

5 x 2

I’m the same 
over here !

6 x 4

x 1

x 1
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7 x 2

x 3

x 1

x 1

Flip me
up-side-down!

Tighten the strap to 
fit YOUR hand! x 1

x 2

x 18
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Adjust Complete

Psst ... Wusstest du schon?
Wenn der „Deathstalker“-Skorpion 
(gelber Mittelmeerskorpion) seine 
Feinde angreift, erreicht der Stachel 
eine Spitzengeschwindigkeit von ca. 
1,30 Meter pro Sekunde!

Psst... Did you know?
When the „Deathstalker Scorpion’’ 
attacks its enemies, the sting reaches 
a top speed of 51 inches per second!

Psst... Le saviez-vous ?
Lorsque le Scorpion « Rôdeur Mortel » 
attaque ses ennemis, le dard atteint  
une vitesse de pointe de 130 cm par 
seconde !

Psst... Sapevi che?
Quando lo “Scorpione giallo” attacca 
i suoi nemici, il pungiglione raggiunge 
una velocità massima di 130 cm al 
secondo!

Psst! Wist je dat?
Wanneer de ‘vijfstreepschorpioen’ 
zijn vijanden aanvalt, bereikt de angel 
een topsnelheid van ca. 130 cm/sec.!
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Use

LOAD 

CLICK!

STING

CLUTCH! FLING...
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Hallo, ich bin Marcel! 

Willkommen in der Familie von cbionic! 

Ich bin der Erfinder und das Superhirn hinter cbionic.

Mein Ziel bei der Entwicklung dieses Spielzeugs war es, 
DEINE Kreativität zu entfesseln! 

Der FlexBrick mag von außen so einfach aussehen, aber 
Flexibilität ist ein starkes Tool, das deine Kreation wie 
nie zuvor zum Leben erwecken kann. 

Die harten Steine ahmen die Knochenstruktur nach und 
der FlexBrick wirkt wie der Muskel dazwischen. Werde 
der nächste große bionische Baumeister, indem du mir 
Bilder deiner Konstruktionen schickst. 

Ich kann es kaum erwarten zu sehen, was du erschaffst!

Viel Spaß beim Bauen! 

Viele Grüße Marcel Pasternak

Hi there, I’m Marcel! 

Welcome to the family of cbionic! 
 
I ’m the inventor and mastermind behind cbionic. My 
goal when I created this toy was to unleash YOUR 
creativity! 

The FlexBrick seems so simple on the outside, but 
flexibility is a powerful tool that can bring your creation 
to life like never before. 

The hard bricks mimic bone structure and FlexBrick 
act like the muscle in-between. Become the next 
great bionic builder by sending me pictures of your 
constructions. 
I  can’t wait to see what you create! 

Happy building! 

Best regards, 
Marcel Pasternak 

Ciao, sono Marcel! 

Ti do il  benvenuto nella famiglia di cbionic!

Sono l’ inventore e la mente dietro C-bionic. Quando 
ho creato questo giocattolo, l ’ho fatto con l’obiettivo di 
dare libero sfogo alla TUA creatività! 

FlexBrick sembra così semplice all’apparenza, ma la 
flessibilità è uno strumento potente in grado di dare vita 
alla tua creazione come mai prima d’ora. 

I  mattoncini rigidi simulano la struttura ossea, mentre 
i FlexBrick funzionano come i muscoli al suo interno. 
Diventa il  prossimo fantastico costruttore bionic 
mandandomi foto delle tue costruzioni. 
Non vedo l’ora di vedere le tue creazioni! 

Buona costruzione! 

Saluti ,
Marcel Pasternak 

Bonjour à tous, je suis Marcel ! 

Bienvenue dans la famille de cbionic !

Je suis l’ inventeur et le maître d’œuvre de cbionic. En 
créant ce jouet, mon objectif était de libérer VOTRE 
créativité ! 

La FlexBrick semble très simple à l’extérieur, mais la 
flexibilité est un outil puissant qui peut donner vie à 
votre création comme jamais auparavant. 

Les briques dures imitent la structure osseuse et les 
FlexBrick opèrent en tant que muscles intermédiaires. 
Devenez le prochain grand constructeur « bionic » en 
m’envoyant des photos de vos constructions. 
J’ai hâte de voir vos créations ! 

Joyeuse construction ! 

Bien cordialement,
Marcel Pasternak 

Hallo, ik ben Marcel! 

Welkom bij de cbionic-familie!

Ik ben de uitvinder en het brein achter cbionic. Toen ik 
dit speelgoed ontwikkelde, was het mijn doel om JOUW 
creativiteit de vrije loop te laten! 

De FlexBrick lijkt zo eenvoudig aan de buitenkant, maar 
flexibiliteit is een krachtig hulpmiddel dat jouw creatie 
op ongekende wijze tot leven kan brengen. 

De harde stenen bootsen de botstructuur na en 
FlexBrick fungeert als de tussenliggende spier. Word de 
volgende grote bionische bouwer door me foto’s van je 
constructies te sturen. 
Ik kan niet wachten om te zien wat je maakt! 

Veel plezier met bouwen! 

Hartelijke groet,
Marcel Pasternak 

Marcel Pasternak
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ARE YOU HAPPY?
Your feedback helps us to improve
the cbionic customer experience. 

 
 
 

Product may differ from images shown. To clean the product, wipe it down with a damp cloth 
using only water. Do not use cleaning agents! We always strive for excellent product quality 
and a long-lasting play experience - nevertheless, wear and tear can occur over time. Inspect 
the toy on a regular basis for damage. Do not let your children play with a damaged toy! 
Supervise your children while they play with our product at all times.

Le produit peut différer des images montrées. Pour nettoyer le produit, essuyez-le avec un 
chiffon humide en utilisant uniquement de l’eau. N’utilisez pas de produits de nettoyage ! 
Nous nous efforçons toujours d’obtenir une excellente qualité de produit et une expérience de 
jeu durable ; néanmoins, l’usure peut survenir avec le temps. Inspectez régulièrement le jouet 
à la recherche de dommages. Ne laissez pas votre enfant jouer avec un jouet endommagé ! 
Surveillez toujours vos enfants lorsqu’ ils jouent avec notre produit.

Il prodotto può essere diverso dalle immagini mostrate. Per pulire il prodotto, strofinalo con 
un panno inumidito utilizzando solo acqua. Non usare detergenti! Puntiamo sempre a creare 
un prodotto di qualità eccellente e in grado di garantire un’esperienza di gioco duratura; 
tuttavia, nel tempo può verificarsi usura. Controllare regolarmente il giocattolo per rilevare 
eventuali danni. Non lasciar giocare i bambini con un giocattolo danneggiato! Supervisionare 
sempre i bambini mentre giocano con il nostro prodotto. 
 

Het product kan afwijken van de getoonde afbeeldingen. Maak het product schoon 
door het met een licht vochtige doek met alleen water af te vegen. Gebruik geen 
schoonmaakmiddelen! We streven altijd naar een optimale productkwaliteit en een 
langdurende speelervaring - toch kan er na verloop van tijd slijtage optreden. Inspecteer 
het speelgoed regelmatig op beschadigingen. Laat je kinderen niet spelen met beschadigd 
speelgoed! Houd altijd toezicht op je kinderen als ze met ons product spelen. 
 

Produkt kann von den gezeigten Bildern abweichen. Zur Reinigung wischen Sie das 
Produkt mit einem feuchten Tuch ab. Verwenden Sie nur Wasser, keine Reinigungsmittel! 
Wir bemühen uns stets um eine hervorragende Produktqualität und ein lang anhaltendes 
Spielerlebnis. Dennoch kann es im Laufe der Zeit zu Abnutzungserscheinungen kommen. 
Untersuchen Sie das Spielzeug regelmäßig auf Beschädigungen. Lassen Sie Ihre Kinder nicht 
mit einem beschädigten Spielzeug spielen! Beaufsichtigen Sie Ihre Kinder jederzeit, wenn sie 
mit unserem Produkt spielen. 
 

www.c-bionic . toys

Hergestellt für:
Manufactured for: 
Fabriqué pour :  
Prodotto per:
Geproduceerd voor:
 
BionicToys GmbH
Rheinsberger Straße 76/77
10115 Berlin 

Kundenservice / Importeur | Customer Service / 
Importer | Service après-vente / Importateur |  
Servizio clienti / Importatore | Klantenservice / 
Importeur

DS Produkte GmbH, Am Heisterbusch 1, 19258 Gallin
Deutschland | Germany | Allemagne | Germania | 
Duitsland

Tel.: +4938851314650*

* Anruf in das deutsche Festnetz zum Tarif deines 
Anbieters. | Call to the German landline are subject to 
your provider’s charges. | Prix d’un appel le réseau fixe 
allemand au tarif de votre fournisseur. | Le chiamate 
verso la rete fissa tedesca sono soggette alle tariffe 
del tuo provider. | Bellen naar het Duitse vaste netwerk 
tegen het tarief van je provider



46 www.c-bionic.toys


